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	Los Velhadors à Roumazières
Sur l'enveloppe contenant cette bande, il est &eacute;crit "Roumazi&egrave;res ; 26.6.55 ; (1ere s&eacute;ance &agrave; l'ext&eacute;rieur)". Sur le bo&icirc;tier contenant cette bande, une petite &eacute;tiquette sur laquelle il est not&eacute; "8A".En premi&egrave;re partie, une nh&ograve;rla (histoire limousine, souvent dr&ocirc;le et toujours ironique) cont&eacute;e par un informateur dont nous ne connaissons pas l'identit&eacute;.
Cependant, la langue parl&eacute;e nous indique que cette histoire doit se situer dans deux villages de la commune de Saulgond (16) :&nbsp; B&eacute;n&eacute;teix et Villeloubeix.&nbsp;Nous citerons d'ailleurs la "c&eacute;l&egrave;bre" phrase proverbiale : Tot &ograve;me de Benest&eacute;s que pren 'na femna a Villa-Lobet, 'las ne porten que tres setmanas e tres mes !
Puis, en seconde partie, l'enregistrement d'une partie d'une repr&eacute;sentation du groupe folklorique Los Velhadors de Sent Junian &agrave; Roumazi&egrave;res (16), le 26 juin de 1955.Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Chez nous, septembre 1962
Sur l&rsquo;enveloppe contenant cette bande, il est &eacute;crit "645 ; a reprendre ; Janvier 62 ;&nbsp; tous l&agrave; ! P. Biossac ang&egrave;le Michel Meilhac chansons de Bergere ; Emission Chez nous 9/62".Il s'agit d'un enregistrement de l'&eacute;mission "Chez Nous", anim&eacute;e par Robert Dagnas telle qu'elle aurait pu &ecirc;tre diffus&eacute;e sur les ondes de Radio Limoges en septembre 1962. Nous y entendons plusieurs chansons en occitan limousin interpr&eacute;t&eacute;es par Pierre Biossac, Ir&egrave;ne Besson et Ang&egrave;le Chabeaudie ; une nh&ograve;rla (histoire limousine souvent dr&ocirc;le et toujours ironique) ainsi que plusieurs airs &agrave; danser. Nous y entendons aussi F&eacute;licie Brouillet parler des veill&eacute;es. Sur les pistes 8 &agrave; 18, plusieurs enregistrements se chevauchent, ne facilitant pas l'&eacute;coute et la compr&eacute;hension.Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Bal à Rempnat
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay lors d'un bal &agrave; Rempnat (87) organis&eacute; par l&rsquo;association des musiciens routiers du Limousin, et par Paul Gerbaud en particulier, le 14 mars 1987.
&nbsp;
Les musiciens sont Olivier Durif (accord&eacute;on diatonique), Fran&ccedil;ois Malthieu (violon),
Philippe Destrem (vielle), Sylvie Heintz (violon), Paul Gerbaud (violon)
&nbsp;
Parmi les danseurs : AUDOUZE Jean, BRILLOU Bernard, DUFOUR Georges, FOURNET Alfred, GERBAUD Gilbert, PRABONNAUD Jean (dit Jeannot), VERGNE Marcel.
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay&nbsp;
	Pepet Enric conta sa guerra
Merci &agrave; Mado Escure Cahuzac&nbsp;qui a bien voulu nous confier cette cassette audio que pour num&eacute;risation et mise en ligne.
&nbsp;
Nous y entendons M Henry Escure, le p&egrave;re de Mado, nous parler de la guerre de 39-45 ainsi que de sa captivit&eacute; durant celle-ci.&nbsp;
Tout l&rsquo;entretien est men&eacute; par Michele Delmond Gaudard et est enti&egrave;rement fait dans la langue du pays, l&rsquo;occitan limousin.

Henry Escure est n&eacute; le 29 octobre 1905 &agrave; Sainte-F&eacute;r&eacute;ole (19), o&ugrave; il est rest&eacute; quasiment toute sa vie. Mar&eacute;chal ferrant de profession et un peu paysan (comme beaucoup de monde dans nos campagnes), il a &eacute;t&eacute; mobilis&eacute; tr&egrave;s t&ocirc;t puis captur&eacute; et envoy&eacute; en Allemagne pour y travailler.
Durant sa captivit&eacute;, il a appris a travailler le m&eacute;tal dans les usines allemandes ce qui lui a permis de faire nombre de portails, garde-corps, chenets &hellip; Passion qu&rsquo;il a gardera d&rsquo;ailleurs jusqu&rsquo;&agrave; la fin de sa vie.
A son retour en France, il est devenu secr&eacute;taire de mairie.
Au niveau familial, il s&rsquo;est mari&eacute; avec Th&eacute;r&egrave;se Benoit avec qui il a eu deux filles.
C&rsquo;&eacute;tait aussi un communiste convaincu qui n&rsquo;a jamais cess&eacute; de croire en ses id&eacute;aux. Henry Escure d&eacute;c&eacute;dera le 7 f&eacute;vrier 1984, &agrave; l'&acirc;ge de 78 ans.
-&gt; Lien vers les notes en occitan limousin de Catherine Garrie, sa petite fille
	Messa à Flavignac
Sur la bo&icirc;te contenant cette bande, il est &eacute;crit "Messe &agrave; Flavignac ; 22-XII-71 ; Lu souleu de justi&ccedil;o (2 reprise) ; A vous troupe fidele ; sermon".
&nbsp;
Il s&rsquo;agit de l'enregistrement d&rsquo;une r&eacute;p&eacute;tition de la chorale du groupe folklorique Los Velhadors de Sent Junian&nbsp;en vue de la messe de minuit de Flavignac en d&eacute;cembre 1971.&nbsp;
Nous pouvons ensuite y entendre en sermon en occitan limousin.
Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Armanac Occitan (8)
Sur cette cassette audio que Jan dau Melhau a bien voulu nous confier pour num&eacute;risation et mise en ligne, une s&eacute;rie d'enregistrements destin&eacute;s &agrave; un almanach diffus&eacute; quotidiennement sur Radio-Limoges.
&nbsp;
Ici, les enregistrements du 16 au 27 f&eacute;vrier et du 14 au 25 d&rsquo;avril de l'ann&eacute;e 1985.
&nbsp;
Jan propose plusieurs proverbes ('N &ograve;me magre, Los proverbis ...), divers contes e l&eacute;gendes (Un conte de Jan B&egrave;stia, Lo conte daus auseus que chaveren las fonts ...), ainsi que quelques r&eacute;flexions personnelles (Saludar lo monde, Permenada lemosina ...) ; le tout ponctu&eacute; par des airs de bourr&eacute;e.
&nbsp;
Sur la face A de la cassette, les s&eacute;quences 1 &agrave; 28.
Sur la face B de la cassette, les s&eacute;quences 29 &agrave; 55.Personnage incontournable de la culture limousine,&nbsp;Jan dau Melhau&nbsp;est &eacute;crivain, &eacute;diteur (Lo chamin de sent Jaume), collecteur, musicien, chanteur, conteur, diseur, etc.Plus d'informations sur Jan dau Melhau.
	La Mainada, groupe folklorique de Saint-Augustin
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay et Paul Gerbaud lors d'une r&eacute;p&eacute;tition du groupe folklorique de Saint-Augustin, La Mainada, le 24 mars 1993.&nbsp;
Le but &eacute;tait d'y filmer la &laquo; Bourr&eacute;e en serrant &raquo;.
&nbsp;&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay&nbsp;
-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay
	Au Bòsc de Vernon de Sent Iries la Montanha, chas Aimée Combaudon
Il s'agit d'une collecte r&eacute;alis&eacute;e en 2021 par Jean-Marie Caunet aupr&egrave;s de Aim&eacute;e Combaudon, au Bois de Vernon (commune de Saint-Yrieix-la-Montagne, 23) dans le cadre d'une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble du PNR de Millevaches.
&nbsp;&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Jean-Marie Caunet
En 2021 le PNR de Millevaches en Limousin confiait &agrave; notre association (l'Institut d'&Eacute;tudes Occitanes du Limousin) le soin de r&eacute;aliser une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble de son territoire.Une premi&egrave;re &eacute;tape consistait &agrave; l'&eacute;tablissement d'un inventaire&nbsp; bibliographique (&eacute;crits, livres de cuisines, bulletins de soci&eacute;t&eacute;s savantes, etc.), et des espaces mus&eacute;ographiques traitant du sujet.La seconde, nous a conduit &agrave; la r&eacute;alisation d'une vingtaine d'enqu&ecirc;tes de terrain que nous avons, avec le PNR Millevaches, plaisir de vous faire d&eacute;couvrir.
	Las nhòrlas dau Ricon Panhon
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay lors de La Balada, la f&ecirc;te de Ch&acirc;teau-Chervix (87), le samedi 26 juin 1993.
&nbsp;
On y entend Henri Pagnon, dit &laquo; Ricou Pagnou &raquo;, conter quauquas nh&ograve;rlas, quelques histoires dr&ocirc;les limousines.
&nbsp;
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay&nbsp;
	Messe de minuit, 1963
Sur le bo&icirc;tier contenant cette bande, il est &eacute;crit "Messe de minuit ; Le Chalard ; faite &agrave; St Junien ; 20-12-63 ; &agrave; monter". Il s'agit d'un enregistrement de chants de No&euml;l par la chorale des "Velhadors de Sent Junian". Celui-ci a probablement &eacute;t&eacute; r&eacute;alis&eacute; en vue d'&ecirc;tre diffus&eacute; lors de la messe de minuit de d&eacute;cembre 1963, au Chalard (87).Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Ballet poitevin Les Pibolous de la Mothe St-Héray (2)
La bobine contenant cette bande porte une &eacute;tiquette sur laquelle il est &eacute;crit&nbsp;"606 Confolens".En premi&egrave;re partie,&nbsp;l'enregistrement de plusieurs airs &agrave; danser limousins interpr&eacute;t&eacute;s par un groupe dont nous ne connaissons pas l'identit&eacute; (peut-&ecirc;tre La Gerba Bauda de Confolens ou Los Veilhadors de Sent Junian).Puis, en seconde partie, l'enregistrement d&rsquo;un spectacle (chansons et airs &agrave; danser) donn&eacute; par le groupe folklorique &laquo; Les Pibolous de La Mothe-Saint-H&eacute;ray &raquo; (79).Nous ne connaissons pas la date de cet enregistrement (possiblement dans les ann&eacute;es 1970).Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Bal à Puy-Grand
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un bal &agrave; Puy-Grand (19), organis&eacute; &agrave; l&rsquo;occasion des Rencontres de violon de Saint-Salvadour., le 17 juillet 1987.
&nbsp;
Parmi les danseurs : Robert Pouget ainsi que M et Mme Dupuy.
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay&nbsp;
	Rencontre de violoneux à Champs-sur-Tarentaine
ll s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay et Paul Gerbaud &agrave; l&rsquo;occasion d&rsquo;une f&ecirc;te organis&eacute;e pour le violoneux Joseph Perrier &agrave; Champs-sur-Tarentaine (15), le 10 janvier 1993.
On y entend naturellement plusieurs airs mais on y voit aussi Joseph Perrier se faire offrir un violon fabriqu&eacute; par Jean-Pierre Champeval.
&nbsp;
Parmi les violoneux pr&eacute;sents : Robert Schilling, Bernard Delmas, Jean-Fran&ccedil;ois Vrod, Philippe Ancelin, Olivier Durif, Achille Tichit, &Eacute;ric Cousteix, Andr&eacute; Gatignol, Pierre Herv&eacute;, Jean-Marc Delaunay, Jean-Marie Chassagne, Fran&ccedil;ois Breugnot, Jacques Bardelin, Paul Gerbaud et Fran&ccedil;oise Etay.&nbsp;

&nbsp;&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	Mmes Dujardin et Pavillon au Palais-sur-Vienne
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay au Palais-sur-Vienne (87), le 14 juin 1985.
On y voit Mme Dujardin danser avec sa fille Alice Pavillon. Fran&ccedil;oise&nbsp;les accompagne au violon alors que leur&nbsp;voisine, Ir&egrave;ne Moreau, chante.
&nbsp;&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay (08/10/1983)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay (12/11/1983)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay (05/01/1985)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay (14/06/1985)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay (24/08/1989)
	Au Montelh de La Cela, chas Gabrielle Renaudie
ll s'agit d'une collecte r&eacute;alis&eacute;e en ao&ucirc;t 2021 par Jean-Marie Caunet aupr&egrave;s de Gabrielle Renaudie, au Monteil (commune de Lacelle, 19) dans le cadre d'une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble du PNR de Millevaches.
&nbsp;

Nous retrouverons Gabrielle quelques temps plus tard pur le tournage du petit film Lo sendaron de l'esc&ograve;la (s&eacute;rie Qu&ograve; es bien bon).


&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Jean-Marie CaunetEn 2021 le PNR de Millevaches en Limousin confiait &agrave; notre association (l'Institut d'&Eacute;tudes Occitanes du Limousin) le soin de r&eacute;aliser une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble de son territoire.Une premi&egrave;re &eacute;tape consistait &agrave; l'&eacute;tablissement d'un inventaire&nbsp; bibliographique (&eacute;crits, livres de cuisines, bulletins de soci&eacute;t&eacute;s savantes, etc.), et des espaces mus&eacute;ographiques traitant du sujet.La seconde, nous a conduit &agrave; la r&eacute;alisation d'une vingtaine d'enqu&ecirc;tes de terrain que nous avons, avec le PNR Millevaches, plaisir de vous faire d&eacute;couvrir.
	Cussac fête les bonnes fontaines
Sur cette bande sans indication, un enregistrement de ce qui doit s&ucirc;rement &ecirc;tre une pr&eacute;paration de l'&eacute;mission &laquo; Chez nous &raquo; sur la f&ecirc;tes des bonnes fontaines &agrave; Cussac, par Robert Dagnas. On y entend M et Mme Andrieux (deux habitants du village de La B&eacute;n&eacute;chie, commune de Cussac) parler des bonnes fontaines autrefois, puis le maire de la commune M Moreau pr&eacute;sente ce que sera la f&ecirc;te des bonnes fontaines.Enfin, Mme Blancher parle des d&eacute;corations qui seront mises en place ainsi que de la partie restauration.Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Anniversaire dansant à Chamberet
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise &Eacute;tay lors d'un &laquo; anniversaire dansant &raquo; &agrave; Chamberet (19) le 30 septembre 1993. On y d&eacute;couvre la &laquo; bourr&eacute;e crois&eacute;e &raquo; des danseurs locaux, diff&eacute;rente de celle des Neddois qui ne pouvaient pas &laquo; s'accorder &raquo; avec leurs amis de Chamberet lorsqu'ils partaient ensemble en voyage.
&nbsp;
Les danseurs sont M. et Mme Vacher, M. et Mme Veysseix, M. Michel Condachou, Mme Raymonde Coissac, M. Chadeaux et Mme Aim&eacute;e Claret.
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
-&gt; Lien vers des notes d'enqu&ecirc;te de Fran&ccedil;oise &Eacute;tay (18/07/1993 et 30/09/1993)
	Messe de minuit à Chaillac (5)
Sur le bo&icirc;tier contenant cette bande, il est &eacute;crit "Messe de minuit &agrave; ChAILLAC CUSSAC" et "22/12/69".
Nous y entendons l'enregistrement des chorales du groupe folklorique Los velhadors de Sent Junian lors d&rsquo;une messe de minuit qui a probablement du se d&eacute;rouler &agrave; Chaillac-sur-Vienne (87) ou &agrave; Cussac (87) le 22 d&eacute;cembre de l&rsquo;ann&eacute;e 1969.&nbsp;&nbsp;Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Messe de minuit
Sur cette bande ne portant aucune indication, nous entendons l'enregistrement de ce qui est s&ucirc;rement&nbsp;une r&eacute;p&eacute;tition des chorales du groupe folklorique Los velhadors de Sent Junian en vue d&rsquo;une messe de minuit.&nbsp;Nous ne connaissons pas non plus la date ni le lieu de cet enregistrement (possiblement dans les ann&eacute;es 1970).&nbsp;Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Au Joadieu de Sent Miard, chas Fernand Meunier
Il s'agit d'une collecte r&eacute;alis&eacute;e en 2021 par Jean-Marie Caunet aupr&egrave;s de Fernand Meunier, au&nbsp;Jouadioux (commune de Saint-Merd-la-Breuille, 23) dans le cadre d'une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble du PNR de Millevaches.Nous retrouvons Fernand dans un petit film de la s&eacute;rie &laquo; Qu&ograve; es bien bon &raquo; sur le site du PNR Millevaches.-&gt; Lien vers la fiche de Jean-Marie Caunet-&gt; Lien vers le questionnaire enqu&ecirc;te ethnolinguistique alimentationEn 2021 le PNR de Millevaches en Limousin confiait &agrave; notre association (l'Institut d'&Eacute;tudes Occitanes du Limousin) le soin de r&eacute;aliser une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble de son territoire.Une premi&egrave;re &eacute;tape consistait &agrave; l'&eacute;tablissement d'un inventaire&nbsp; bibliographique (&eacute;crits, livres de cuisines, bulletins de soci&eacute;t&eacute;s savantes, etc.), et des espaces mus&eacute;ographiques traitant du sujet.La seconde, nous a conduit &agrave; la r&eacute;alisation d'une vingtaine d'enqu&ecirc;tes de terrain que nous avons, avec le PNR Millevaches, plaisir de vous faire d&eacute;couvrir.
	Stage de danse à Eymoutiers
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un stage de danse &agrave; Eymoutiers (87) organis&eacute; pendant les vacances de Toussaint 1992 &agrave; la demande de l&rsquo;association parisienne &laquo; La Faribole &raquo;.Les danseurs sont AUDOUZE Jean, BESSETTE Jean dit Roger, CARRER Guy dit Fidel, CHAUZEIX Henri dit Picasso, VERGNE Ren&eacute;.-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay-&gt; Lien vers l'article de Fran&ccedil;oise &Eacute;TAY, &laquo; Per bien la dan&ccedil;ar&hellip; - Danseurs de bourr&eacute;e en &ldquo;Montagne limousine&rdquo; : perception esth&eacute;tique &raquo;, Pastel, N&deg; 35, Janvier-F&eacute;vrier-Mars 1998, pp. 28-37
	En l’Arcin de La Crosilha, chas Armand Meyzeaud
Il s'agit d'une collecte r&eacute;alis&eacute;e en 2021 par Jean-Marie Caunet aupr&egrave;s d'Armand Meyzeaud, &agrave; Larcy (commune de La Croisille-sur-Briance, 87) dans le cadre d'une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble du PNR de Millevaches.-&gt; Lien vers la fiche de Jean-Marie Caunet-&gt; Lien vers le questionnaire enqu&ecirc;te ethnolinguistique alimentationEn 2021 le PNR de Millevaches en Limousin confiait &agrave; notre association (l'Institut d'&Eacute;tudes Occitanes du Limousin) le soin de r&eacute;aliser une enqu&ecirc;te ethnolinguistique occitane sur l'alimentation sur l'ensemble de son territoire.Une premi&egrave;re &eacute;tape consistait &agrave; l'&eacute;tablissement d'un inventaire&nbsp; bibliographique (&eacute;crits, livres de cuisines, bulletins de soci&eacute;t&eacute;s savantes, etc.), et des espaces mus&eacute;ographiques traitant du sujet.La seconde, nous a conduit &agrave; la r&eacute;alisation d'une vingtaine d'enqu&ecirc;tes de terrain que nous avons, avec le PNR Millevaches, plaisir de vous faire d&eacute;couvrir.
	Bal à Nedde (2)
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un bal &agrave; Nedde (87) organis&eacute; par Paul Gerbaud dans le cadre de l&rsquo;Association des musiciens routiniers du Limousin, le 13 juin 1987.
Les danseurs sont BESSETTE Jean (dit Roger), DUFOUR Georges, GERBAUD Albert, GERBAUD Fran&ccedil;ois, GERBAUD Gilbert, MORI&Eacute;RAS L&eacute;on, VERGNE Ren&eacute;.&nbsp;Les musiciens sont&nbsp;Olivier DURIF&nbsp;&agrave; l&rsquo;accord&eacute;on diatonique, Fran&ccedil;ois MALTHIEU&nbsp;et Fran&ccedil;oise ETAY&nbsp;aux violons, Philippe RANDONNEIX&nbsp;&agrave; la chabrette, ainsi qu'un joueur d&rsquo;accord&eacute;on chromatique dont nous ne connaissons pas l'identit&eacute;.&nbsp;Il n'y a malheureusement pas de son du d&eacute;but de l'enregistrement jusqu'&agrave; 8'28'' (piste 7).-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	Enquête à La Saunière
Enqu&ecirc;te &agrave; La Sauni&egrave;re (23)
Il s&rsquo;agit ici de l&rsquo;enregistrement d&rsquo;une enqu&ecirc;te r&eacute;alis&eacute;e le 26 octobre 2004 aupr&egrave;s d&rsquo;informateurs et personnes ressources originaires de cette commune.
&nbsp;
On y entend plusieurs enfants du pays parler des traditions, de ce qui se faisait pour les f&ecirc;tes (Chaufar lo forn e cosinar per Mard&iacute; Gras, Lo fuec de Sent Jan ...) mais aussi de ce qui se disait des oiseaux (Lo lauri&ograve;u, Lo pringaulier e las irondelas) et comment appeler les b&ecirc;tes ('Pelar las bestias).
On y entend &eacute;galement les noms des villages de la commune dans leurs formes linguistiques locales (Los noms daus vilatges de la comuna).
&nbsp;
Informateurs : Simone Amathieux, Georges Aucordonnier, Germaine Barnicot, Colette M&eacute;gret, Georges Simon.Enqu&ecirc;teur : Jean-Fran&ccedil;ois Vignaud .
Cet enregistrement sur MiniDisc est issu du fond d&rsquo;enregistrements constitu&eacute; par l&rsquo;IEO Lemosin lors de ses enqu&ecirc;tes men&eacute;es en 2004-2005 sur les traditions populaires, la langue et la culture occitanes sur le Pays de Gu&eacute;ret &ndash; Saint-Vaury&rarr; cliquer ici pour acc&eacute;der &agrave; la pr&eacute;sentation de ces enqu&ecirc;tes.
	Marcel Piaud, musicien du Périgord (2)
Il s'agit de la suite de la collecte film&eacute;e &agrave; Bergerac le 12 avril 1988 et r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (voir l&rsquo;enregistrement li&eacute;). On y retrouve Marcel Piaud (musicien originaire de la r&eacute;gion de Mareuil, en Dordogne) &agrave; l&rsquo;accord&eacute;on cette fois-ci, tout seul ou accompagn&eacute; &agrave; la vielle par Philippe Destrem.-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	Chez nous, repiquage (3)
Sur la boite contenant cette bande, une petite &eacute;tiquette o&ugrave; il est &eacute;crit "676". La bande ne porte aucune indication.Il s'agit de plusieurs enregistrements s&ucirc;rement destin&eacute;s &agrave; l'&eacute;mission "Chez Nous" anim&eacute;e par Robert Dagnas et diffus&eacute;e sur les ondes de Radio Limoges. La premi&egrave;re partie (de la piste 1 &agrave; la piste 17) enregistr&eacute;e &agrave; Saint-Junien le 12 mai 1957 nous laisse entendre une successions d'airs &agrave; danser. La seconde partie (de la piste 18 &agrave; la piste 23) enregistr&eacute;e le dimanche des Rameaux 14 avril 1957 aupr&egrave;s de M Bourgoin de Chabanais (16) contient plusieurs chansons en occitan limousin.Enfin, dans une derni&egrave;re partie (de la piste 24 &agrave; la piste 27), quatre chansons en occitan limousin.Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Las cronicas de la Monica
Pendant toutes les p&eacute;riodes de confinement, d&eacute;confinement, reconfinement (et m&ecirc;me semi-confinement!), Monique Sarazy nous a propos&eacute; une s&eacute;rie de petites chroniques per nos aidar a passar lo temps dau mielhs possible...
-&gt; Acc&egrave;dez aux chroniques ici
&nbsp;
Monica Sarrasin, est une "personnes ressource" de l' IEO Lemosin. Originaire de Vicq-sur-Breuilh, elle est titulaire d'un master 2 d'&eacute;tudes occitanes. Passionn&eacute;e par la langue, elle anime une fois par mois le "caf&egrave; platussant" &agrave; la Libraria Occitana &agrave; Limoges et a &eacute;crit plusieurs ouvrages en occitan limousin :
 - La Lison dau Peirat, Lo chamin de sent Jaume, coll. &laquo;&nbsp;N&ograve;stre monde&nbsp;&raquo;, Meuzac, 2005
 - La setmana de la Lison, Lo chamin de sent Jaume, coll. &laquo;&nbsp;N&ograve;stre monde&nbsp;&raquo;, Meuzac, 2007
 - D&rsquo;entre tant, quauques uns, Lo chamin de sent Jaume, coll. &laquo; N&ograve;stre monde &raquo;, Meuzac, 2016 (Ouvrage ayant &eacute;t&eacute; r&eacute;compens&eacute; du prix Jaufre Rudel)
 - Chastinhas jos las cendres, coll. &laquo; Camins &raquo;, Tolosa, Letras d&rsquo;&ograve;c, 2017.
&raquo; Voir ici l'article que Le Populaire lui a consacr&eacute;Enregistrements : Pascal Boudy, Magal&igrave; UrrozPhotographie : Magal&igrave; Urroz
	Marcel Piaud, musicien du Périgord (1)
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e &agrave; Bergerac le 12 avril 1988, r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay, en compagnie de Philippe Destrem et Philippe Jayle, aupr&egrave;s de Marcel Piaud, musicien originaire de la r&eacute;gion de Mareuil (24).-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	Abzac : Chansons de Charente Limousine (3)
Sur les bobines contenant ces deux bandes, il est &eacute;crit respectivement "N&deg;1" et "N&deg;2". &nbsp;Il s&rsquo;agit de l&rsquo;enregistrement de plusieurs chansons en occitan limousin par Bernard Enixon et Ir&egrave;ne Besson. Sur la premi&egrave;re bande, les s&eacute;quences de 1 &agrave; 2.Sur la seconde bande, les s&eacute;quences de 7 &agrave; 9.Le fonds Michel Vali&egrave;reLa&nbsp;num&eacute;risation et la cession&nbsp;d&rsquo;une copie de&nbsp;ce document a &eacute;t&eacute;&nbsp;r&eacute;alis&eacute;e&nbsp;par le D&eacute;partement de la Vienne (Archives d&eacute;partementales) avec l&rsquo;autorisation de Mme Mich&egrave;le Vali&egrave;re.
	Les frères TRARIEUX (5)
Sur la boite contenant cette bande, il est &eacute;crit "lo veillado + 2 ; j'ai fait l'amour a une petite ; Derri&egrave;re chez nous ; la bouteillo per garda lous moutous".Il s'agit d'une succession de chansons en occitan limousin et en fran&ccedil;ais interpr&eacute;t&eacute;es par les fr&egrave;res Trarieux (originaires de Payzac, en Dordogne). La derni&egrave;re piste est une chanson sur l'air du Toana de Glandon interpr&eacute;t&eacute;e par une artiste dont nous ne connaissons pas l'identit&eacute;.Nous ne connaissons pas la date de cet enregistrement (possiblement au d&eacute;but des ann&eacute;es 1960). Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Le 45 tours de Michel Meilhac
Sur la boite contenant cette bande, il est &eacute;crit "Michel Melhac","Disque Philips" ainsi que "danses puis Castel de Montvielh".Le d&eacute;but de la bande nous laisse entendre l'int&eacute;gral du 45 tours du violoneux Michel Meilhac, puis vient le chant Lo castel de Montvielh interpr&eacute;t&eacute; par Ir&egrave;ne Besson et Pierre Leplant. Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Enquête linguistique à Châtelus-le-Marcheix (2)
Enregistrement r&eacute;alis&eacute; en mars 2008 par Jean-Christophe Dourdet et Baptiste Chr&eacute;tien aupr&egrave;s de M et Mme Ganet, r&eacute;sidant sur la commune de Ch&acirc;telus-le-Marcheix. Il s'agit d'une enqu&ecirc;te a &eacute;t&eacute; r&eacute;alis&eacute; par Jean-Christophe Dourdet* dans le cadre d'un travail de recherche universitaire (il pr&eacute;parait alors une th&egrave;se sur l'atypicit&eacute; accentuelle de l'espace linguistique occitan limousin).Nous y entendons M et Mme Ganet parler de la vie d'autrefois, de l'occitan &agrave; l'&eacute;cole et de la d&eacute;sertification des campagnes ; mais aussi traduire &agrave; tour de r&ocirc;le toute une liste de mots en occitan.*Jean-Christophe Dourdet, enseignant &agrave; l'universit&eacute; de Poitiers (o&ugrave; il enseigne la linguistique, la sociolinguistique ainsi que l'occitan et le poitevin-saintongeais) est l'auteur de nombreuses publications sur la langue limousine.
	Bal à Nedde
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un bal &agrave; Nedde (87) organis&eacute; par Paul Gerbaud dans le cadre de l&rsquo;Association des musiciens routiniers du Limousin, le 13 d&eacute;cembre 1986.
&nbsp;
Les musiciens sont Fran&ccedil;ois Malthieu (violon), Olivier Durif (accord&eacute;on diatonique) et Philippe Destrem (vielle &agrave; roue).
Les danseurs sont M et Mme Gilbert&nbsp;Gerbaud, Albert Gerbaud (le fr&egrave;re jumeau de Gilbert),&nbsp;Ren&eacute; Vergne, Guy Carrer (dit &laquo; Fidel &raquo; ), M et Mme Jean Audouze,&nbsp;M et Mme Georges Dufour,&nbsp;Jean Bessette (dit &laquo; Roger &raquo; ),&nbsp;Huguette Lacouturi&egrave;re, Andr&eacute; Plazanet (dit &laquo; D&eacute;d&eacute; &raquo; ),&nbsp;Fran&ccedil;ois Malthieu (dit &laquo; Lilou &raquo; ).
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	À propos de la bourrée ...
Il s'agit d'un collectage r&eacute;alis&eacute; aupr&egrave;s de Jan dau Melhau en septembre 2007 par le &laquo; magazine du plateau&nbsp;&raquo; de T&eacute;l&eacute; Millevaches. On y entend Jan parler de la bourr&eacute;e, de sa transmission ainsi que de sa mort.Il y conte aussi une anecdote arriv&eacute;e lors d'une veill&eacute;e &laquo; au pays des danseurs &raquo;, sur les flancs du Mont-Loz&egrave;re.Ce collectage a servi dans la r&eacute;alisation d'un documentaire sur la bourr&eacute;e paru en octobre 2007 sur T&eacute;l&eacute; Millevaches.Image : Jacques MalnouPersonnage incontournable de la culture limousine,&nbsp;Jan dau Melhau&nbsp;est &eacute;crivain, &eacute;diteur (Lo chamin de sent Jaume), collecteur, musicien, chanteur, conteur, diseur, etc.Plus d'informations sur Jan dau Melhau.
	Collecte à Saint-Martin-Sepert
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'une rencontre organis&eacute;e &agrave; sa demande par Jan dau Melhau au Caf&eacute; Graffeuille, &agrave; Saint-Martin-Sepert (19), le 20 f&eacute;vrier 1988.&nbsp;Les danseurs sont M. Graffeuille, Fran&ccedil;ois Malavial, Adrien et Jeanine Langlade, Jan dau Melhau, Jean et Jean Dechaud, Jean-Claude Val&eacute;ry.L'accord&eacute;oniste est Antoine Dubernard.&nbsp;-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay &agrave; propos d'Antoine Dubernard (30/03/1989)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay &agrave; propos d'Antoine Dubernard (18/09/1994)-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay &agrave; propos d'Adrien et Janine Langlade (05/01/2022)
	Abzac : Chansons de Charente Limousine (2)
Sur la bobine contenant cette bande, il est &eacute;crit "14 mai 1990". &nbsp;Il s&rsquo;agit de l&rsquo;enregistrement de plusieurs chansons en occitan limousin interpr&eacute;t&eacute;es par Bernard Enixon.Ci-dessous, les liens vers les paroles des chansons : - T&ograve;st nuech (Jean Teilliet / Durieu)- Lo cocut (Rebier/Le Gentile)- Lo merchand de velors Le fonds Michel Vali&egrave;reLa&nbsp;num&eacute;risation et la cession&nbsp;d&rsquo;une copie de&nbsp;ce document a &eacute;t&eacute;&nbsp;r&eacute;alis&eacute;e&nbsp;par le D&eacute;partement de la Vienne (Archives d&eacute;partementales) avec l&rsquo;autorisation de Mme Mich&egrave;le Vali&egrave;re.
	Les frères TRARIEUX (4)
Sur la boite contenant cette bande, il est &eacute;crit "Payzac 1" ainsi que "Chiens" et "mon cher amant versez &agrave; boire ; ma position est triste et cruelle ; la vendange ; dedans Paris il y a".Le d&eacute;but de la bande nous laisse entendre des aboiements et des grognements de chiens, puis une succession de chansons en occitan limousin et en fran&ccedil;ais interpr&eacute;t&eacute;es par les fr&egrave;res Trarieux (originaires de Payzac, en Dordogne).Nous ne connaissons pas la date de cet enregistrement (possiblement au d&eacute;but des ann&eacute;es 1960).&nbsp;Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	André Laurençon, le vielleux de La Dreuille
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay le 21 f&eacute;vrier 1988 &agrave; La Dreuille, commune d'Eygurande (19).On y voit jouer le vielleux Andr&eacute; Lauren&ccedil;on, dont le jeu est particuli&egrave;rement archa&iuml;que.&nbsp;-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	La Mémoire de l’irrigation traditionnelle à Saint-Méard
Il s&rsquo;agit de l&rsquo;enregistrement d&rsquo;une enqu&ecirc;te ethnolinguistique r&eacute;alis&eacute;e le 25 novembre 2004 aupr&egrave;s d&rsquo;informateurs originaires de Saint-M&eacute;ard (87).On y entend plusieurs enfants du pays parler de la gestion de l'eau, notamment de la mani&egrave;re traditionnelle d'arroser les pr&eacute;s (Banhar los prats).Participants : Adrienne Lavaud, Henri Lavaud, Claude Faye, Albert Lachaud, Henri Rivet.Enqu&ecirc;teur : Jean-Fran&ccedil;ois Vignaud-&gt; Lien vers les retranscriptions et traductions de Jean-Fran&ccedil;ois VignaudCette enqu&ecirc;te a &eacute;t&eacute; command&eacute;e par le label "Villes et Pays d&rsquo;art et d&rsquo;histoire", plus pr&eacute;cis&eacute;ment "Pays Monts et Barrages".
	Bal à Claveyrolas
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un bal &agrave; Claveyrolas (commune de Nedde, 87) organis&eacute; par l&rsquo;Association des musiciens routiniers du Limousin, le 19 juillet 1990.
&nbsp;
Les musiciens sont Olivier Durif (accord&eacute;on diatonique et violon) et Philippe Destrem
(vielle &agrave; roue).
Les danseurs sont AUDOUZE Jean, BETOULAUD Ren&eacute;, BRILLOU Bernard, CARRER Guy (dit Fidel), CHAUZEIX Henri (dit Picasso), GERBAUD Gilbert, RANDONNEIX Philippe, VERGNE Marcel, VERGNE Ren&eacute;.
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
-&gt; Lien vers le croquis fait par Picasso pour expliquer la bourr&eacute;e &agrave; 8
-&gt; Lien vers une photo de Picasso explicant la bourr&eacute;e &agrave; 8 &agrave; Fran&ccedil;oise Etay
	Enquête à Saint-Vaury
Enqu&ecirc;te &agrave; Saint-Vaury (23)
Il s&rsquo;agit ici de l&rsquo;enregistrement d&rsquo;une enqu&ecirc;te r&eacute;alis&eacute;e le 29 septembre 2004 aupr&egrave;s d&rsquo;informateurs et personnes ressources originaires de cette commune.
&nbsp;
On y entend plusieurs enfants du pays parler des traditions, de ce qui se faisait pour les f&ecirc;tes (Los ueus daus Jeud&iacute; e Vendred&iacute; sents,&nbsp;Lo pastis de Carnavar e los fruts,&nbsp;&hellip;) mais aussi de ce qui se chantait dans le pays (Lo cuer de ma mia, Adieu la fleur de ma jeunesse, ...) et ce qui s&rsquo;y mangeait (Lo brandier, Lo fromatge e la sopa, Las treflas saladas, ...).
On y entend &eacute;galement les noms des villages de la commune dans leurs formes linguistiques locales (Los noms daus vilatges de la comuna).
&nbsp;
Informateurs : Raymond Dejouhet, Roger Durand, Odette Lacote.Enqu&ecirc;teur : Jean-Fran&ccedil;ois Vignaud .
Cet enregistrement sur MiniDisc est issu du fond d&rsquo;enregistrements constitu&eacute; par l&rsquo;IEO Lemosin lors de ses enqu&ecirc;tes men&eacute;es en 2004-2005 sur les traditions populaires, la langue et la culture occitanes sur le Pays de Gu&eacute;ret &ndash; Saint-Vaury&rarr; cliquer ici pour acc&eacute;der &agrave; la pr&eacute;sentation de ces enqu&ecirc;tes.
	Panazô chez les feuillardiers
Il s'agit d'un reportage r&eacute;alis&eacute; par Andr&eacute; Dexet (dit Panaz&ocirc;) en pays feuillardier, &agrave; Rougnac (16).Panaz&ocirc; y interroge plusieurs habitants de la commune sur divers sujets, notamment sur le m&eacute;tier de cerclier.Puis vient un entretien avec le maire de la commune de Sainte-Croix-de-Mareuil (24) &agrave; propos du groupe folklorique "Lous daus Picadis" ; ainsi qu'un entretien avec plusieurs habitants du village du Cl&eacute;dou.
Andr&eacute; Dexet (1921-1997) est plus connu sous le pseudonyme de Panaz&ocirc;. Apr&egrave;s avoir exerc&eacute; plusieurs m&eacute;tiers, M. Dexet sera conteur, journaliste, &eacute;crivain, auteur dramatique et producteur &agrave; la radio et &agrave; la t&eacute;l&eacute;vison.
	La &quot;Bourrée des Monédières&quot;
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay (qui enqu&ecirc;tait sur les diff&eacute;rentes formes de danses en Limousin) lors d'un bal &agrave; Puy-Grand (19), organis&eacute; et anim&eacute; par l&rsquo;Association des musiciens routiniers du Limousin, le 20 juillet 1985.
&nbsp;
On peut y observer une mani&egrave;re particuli&egrave;re de danser la bourr&eacute;e &agrave; la mode &laquo; des Mon&eacute;di&egrave;res &raquo;.&nbsp;
Parmi les danseurs : Andr&eacute; Dupuy, Mme Dupuy et Sylvie Heintz.&nbsp;
&Agrave; noter que Fran&ccedil;oise Etay filmait &agrave; l'aide d'une cam&eacute;ra "Super 8 sonore", ce qui explique la bri&egrave;vet&eacute; des s&eacute;quences.
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay-&gt; Lien vers les notes d'enqu&ecirc;te manuscrites de Fran&ccedil;oise Etay
	Abzac : Chansons de Charente Limousine (1)
Sur les bobines contenant ces deux bandes, il est &eacute;crit respectivement "N&deg;1" et "N&deg;2".
&nbsp;
Il s&rsquo;agit de l&rsquo;enregistrement de plusieurs chansons en occitan limousin et en fran&ccedil;ais par Bernard Enixon et Anne-Marie Violleau.Sur la premi&egrave;re bande, les s&eacute;quences de 1 &agrave; 2.Sur la seconde bande, les s&eacute;quences de 3 &agrave; 8.Le fonds Michel Vali&egrave;reLa&nbsp;num&eacute;risation et la cession&nbsp;d&rsquo;une copie de&nbsp;ce document a &eacute;t&eacute;&nbsp;r&eacute;alis&eacute;e&nbsp;par le D&eacute;partement de la Vienne (Archives d&eacute;partementales) avec l&rsquo;autorisation de Mme Mich&egrave;le Vali&egrave;re.
	Le violoneux-vielleux de Cognac-le-Froid
Sur l&rsquo;enveloppe contenant cette bande, il est &eacute;crit "Le violoneux-vielleux de Cognac Le Fd" ainsi que&nbsp; "La lib&eacute;ration de Royan". Sur la bobine contenant cette bande, sur une petite &eacute;tiquette, il est &eacute;crit "264".Il s'agit de l'enregistrement d'un homme dont nous ne connaissons pas l'identit&eacute; qui parle du syst&egrave;me qu'il a mis au point pour que son violon ait un bourdon et sonne ainsi comme une vielle &agrave; roue.&nbsp;Puis vient une &eacute;mission diffus&eacute;e par l'ORTF (Office de radiodiffusion-t&eacute;l&eacute;vision fran&ccedil;aise) consacr&eacute;e aux arm&eacute;es fran&ccedil;aises dans la campagne de lib&eacute;ration et plus particuli&egrave;rement au r&ocirc;le de la marine nationale dans la lib&eacute;ration de Royan.Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Firmin Legras, accordéoniste diatonique
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay le 27 juin 1992 aupr&egrave;s de M. Firmin Legras, accord&eacute;oniste diatonique de Moissannes (87).
&nbsp;
Ce dernier y joue plusieurs airs avant d'acompagner &agrave; la batterie Jean-Jacques Le Creurer (&agrave; l&rsquo;accord&eacute;on) et Pascale Nguyen (au violon).&nbsp;Le film permet d'observer sa technique remarquable, totalement diff&eacute;rente de celle qui a &eacute;t&eacute; r&eacute;pandue par le mouvement revivaliste &agrave; partir des ann&eacute;es 1970.
&nbsp;
&nbsp;
-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay
	Prosper Boireau,  chanteur et conteur creusois
Il s'agit d'une collecte film&eacute;e r&eacute;alis&eacute;e par Fran&ccedil;oise Etay et Philippe Destrem* le 7 ao&ucirc;t 1987 aupr&egrave;s de M. Prosper Boireau&nbsp;originaire de La Chapelle-Taillefert (23).Ce-dernier y chante plusieurs chansons en fran&ccedil;ais et en occitan limousin avant de conter l'histoire qui lui a fait remporter la coupe du meilleur parleur &agrave; Sauviat-sur-Vige (87) en 1924.-&gt; Lien vers la fiche de Fran&ccedil;oise Etay*Sp&eacute;cialiste de la musique traditionnelle du Limousin, Philippe Destrem est aussi musicien, enseignant et fabricant d&rsquo;instruments.
	Chants scolaires
Sur l&rsquo;enveloppe contenant cette bande, il est &eacute;crit "Enregistrement chants fran&ccedil;ais (relations auditeurs)" ainsi que&nbsp; "731".
&nbsp;
Il s&rsquo;agit de l&rsquo;enregistrement de plusieurs chants scolaires en fran&ccedil;ais par une interpr&egrave;te dont nous ne connaissons pas l&rsquo;identit&eacute;.
Certains de ceux-ci sont du po&egrave;te Maurice Bouchor : - "Les joutes" est une adaptation de "Los tilhol&egrave;rs" (un chant gascon)- "Les noces du papillon" (sur un air traditionnel) 
Nous ne connaissons pas non plus la date ni le lieu de cet enregistrement (possiblement dans les ann&eacute;es 1970).&nbsp;Le fonds Robert DagnasLa num&eacute;risation et la mise en ligne de ce document a &eacute;t&eacute; financ&eacute;e par la r&eacute;gion Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d&rsquo;un projet de valorisation du fonds sonore du folkloriste Robert Dagnas ; ainsi que par la DRAC Nouvelle-Aquitaine dans le cadre d'un programme national de num&eacute;risation et de valorisation des contenus culturels (projet du fonds sonore : Derni&egrave;res trouvailles autour du fonds sonore du folkloriste limousin Robert Dagnas).
	Enquête linguistique à Châtelus-le-Marcheix
Enregistrement r&eacute;alis&eacute; le 9 mars 2008 par Jean-Christophe Dourdet et Baptiste Chr&eacute;tien aupr&egrave;s de Mme F&eacute;licie Sottier, r&eacute;sidant &agrave; La Clupte, sur la commune de Ch&acirc;telus-le-Marcheix. Il s'agit d'une enqu&ecirc;te a &eacute;t&eacute; r&eacute;alis&eacute; par Jean-Christophe Dourdet* dans le cadre d'un travail de recherche universitaire (il pr&eacute;parait alors une th&egrave;se sur l'atypicit&eacute; accentuelle de l'espace linguistique occitan limousin).Nous y entendons Mme F&eacute;licie Sottier parler de la vie d'autrefois, de son travail ainsi que du progr&egrave;s ; mais aussi traduire une liste de mots en occitan et participer &agrave; un &laquo; petit jeu &raquo; consistant &agrave; donner oralement un itin&eacute;raire en suivant une carte.*Jean-Christophe Dourdet, enseignant &agrave; l'universit&eacute; de Poitiers (o&ugrave; il enseigne la linguistique, la sociolinguistique ainsi que l'occitan et le poitevin-saintongeais) est l'auteur de nombreuses publications sur la langue limousine.
	Armand JAGAILLE  (2)
Cet enregistrement nous a &eacute;t&eacute; confi&eacute; pour num&eacute;risation et mise en ligne par Jean Jacques Le Creurer * .
Il s'agit de la seconde partie d'un enregistrement datant du 3 Octobre 1988 .
Jean-Jacques Le Creurer nous pr&eacute;cise que :&nbsp;" Armand JAGAILLE, tenait son accord&eacute;on comme un gaucher car il avait appris comme &ccedil;a sur les conseils de sa s&oelig;ur ain&eacute;e (qui ne jouait pas elle-m&ecirc;me) qui lui avait ramen&eacute; son premier accord&eacute;on de Paris o&ugrave; elle &eacute;tait bonne. Il a jou&eacute; ensuite du chromatique et surtout du saxophone. C'est avec ce dernier instrument qu'il a fait nombre de bals dans divers orchestres et notamment avec son fils au chromatique (avec qui il formait l'orchestre Jagaille) .&nbsp;Cet enregistrement a &eacute;t&eacute; fait avec un technicien de France Bleu Creuse pour la cassette "musique en Creuse" &eacute;dit&eacute;e par l'ADIAM 23.".
Il "tenait" ses morceaux de musiciens traditionnels de la r&eacute;gion : des vielleux Fromenty, Eug&egrave;ne Thomas (le&nbsp;p&egrave;re Burette) , de Martinez et Fayadat (clarinettiste) ...
Comme dans l'enregistrement pr&eacute;c&eacute;dent, une belle succession d' airs &agrave; danser : Valse, Polka, Polka piqu&eacute;e,Marche nuptiale, bourr&eacute;e, sauteuse, lo pelali et quelques danses plus modernes : un air d'apr&egrave;s Sydney Bechet (les oignons) , La danse atomique, un slow etc ...
Nous remercions son petit fils pour la photo illustrant cet enregistrement .
* Jean Jacques Le Creurer est musicien, il enseigne au Conservatoire D&eacute;partemental de la Creuse et effectue depuis des ann&eacute;es des collectes et recherches sur les traditions musicales du Limousin.

